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и ратификации Конвенции по возможности в 
кратчайшие сроки, с тем чтобы обеспечить эф­
фективное вступление в силу нового правового 

режима использования моря и его pecypcon; 

4. призывает все государства сохранить еди-

ный характер Конвенции и связанных с ней резо­
люций; 

5. обращается с призыво1v1 ко всем государ­
ствам воздерживаться от любых действий, на­
правленных на то, чтобы нанести ущерб Конвен­
ции или подорвать ее задачи и цели; 

6. просит Генерального секретаря должным 
образом рассмотреть мероприятия, изложенные 

в его докладе, уделяя особое внимание работе 
Подготовительной комиссии для Международного 
органа по морскому дну и N\еждународного три­
-бунала по морскому праву; 

7. выражает свою признательность за докла.1-

Генерального секретаря и одобряет содержащие­
ся в нем рекомендации: 

8. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой 
-сессии доклад о положении дел в отношении Кон­
ве~щии и об осуществлении настоящей резолю­
ции; 

9. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать девятой сессии 
пункт, озаглавленный «Морско<' право». 

96-е пленарное заседание, 

14 декабря 1983 года 

в 

Генеральная Ассамблея 

отдает дань памяти недавно скончавшегося 
Специального представителя Генерального сек­
ретаря по морскому праву Его Превосходитель­
-ства г-на Бернарда Сулеты, деятельность которо­
го на третьей Конференции Оrганизации Объе­
диненных Наций по морскому праву сыграла 
решающую роль в разработке Конвенции Орга­
низации Объединенных Наций по морскому пра­
ву и в прогрессивном развитии международного 

права и сотрудничества. 

96-е пленарное заседание, 

14 декабря 1983 года 

38/60. Конференция Организации Объединенных 
Наций по содействию международному 
сотрудничеству в области использования 
ядерной энергии в мирных целях 

Генеральная Ассамблея, 

подтверждая свою резолюцию 32/50 от 8 де­
кабря 1977 года, 

ссылаясь на свои другие резолюции, касающи­

еся Конференции Организации Объединенных 
Наций по содействию международному сотрудни-

честву в области использовании ядерной энергии 
в мирных целях, 

отмечая работу, проделанную до сих пор Под­
готовительным комитетом Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по содействию меж­
дунаро;щому сотрудничеству в области использо­
вания ядерной энергии в мирных целях 110, 

1. постановляет провести Конференцию Орга­
низации Объединенных Наций по содействию 
международному сотрудничеству в области ис­

пользования ядерной энергии 13 мирных целях в 
1986 году: 

2. просит Председателя Подготовительно1·0 
комитета Конференции Органюации Объединен­
ных Наций по содействию меж,J.ународному сот­
рудничеству в области использования ядерной 
энергии в мирных целях и Генерального секрета­
ря Конференции незамедлительно провести соот­
ветствующие консультации с государствами-чле­

нами, которые могли бы облегчить урегулирова­
ние нерешенных вопросов, связанных с Конфе­
ренцией, включая ее предварительную повестку 
дня и правила процедуры, а также с местом и 

конкретными сроками проведения Конференции, 
и доложить об этом Подготовительному комите­
ту на его пятой сессии, и постановляет, что расхо­
ды, возникающие в этой связи, будут покрывать­
ся за счет существующих бюджетных ресурсов; 

3. он~ечает с признательностью, что секрета­
р11ат Конференции ведет подготовку к Конферен­
ции, и просит Генерального секретаря Конфе­
ренции продолжить эту подготовку; 

4. постановляет также, что Подготовительный 
комитет проведет свою пятую сессию в Вене 
в июне 1984 года продолжительностью до двух 
недель, с тем чтобы завершить свою работу по со­
гласованию повестки дня, а также других остаю­

щихся вопросов, связанных с Конференцией; 

5. предлагает Подготовительному комитету 
представить доклад Генеральной Ассамблее на 
се три,J.цать девятой сессии, с тем чтобы она мог­
ла рассмотреть в свете этого доклада вопрос о 

месте и конкретных сроках проведения Конфе­
ренции в 1986 году, а также возможных дальней­
ших за-седаний Комитета; 

6. настоятельно призывает Международное 
агентство по атомной энергии, а также специали­
зированные учреждения и другие соответствую­

щие организации системы Организации Объеди­
ненных Наций продолжать вносить эффективный 
вклад в подготовку Конференции, с тем чтобы 
достичь значимых результатов на Конференции 

в соответствии с целями резолюции 32/50 Гене­
ральной Ассамблеи; 

110 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
тридцать шестая сессия, Допол/1,ение № 48 (А/36/48); 
и там же, тридцать седьмая сессия, Дополнение № 48 
(Л;З?/48) и Дополнение ,Vl! 48 А (A/37/48/Add.l) 
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7. настоятельно призывает все государства 

активно сотрудничать в подготовке Конференции; 

8. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать девятой сессии 
пункт, озаглавленный «Конферtнция Организа­
ции Объединенных Наций по содействию между­
народному сотрудничеству в области использова­

ния ядерной энергии в мирных целях». 

96-е пленарное заседание, 

14 декабря 1983 года 

38/180. Положение на Ближнем Востоке 

А 

Генеральная Ассамблея, 

обсудив пункт, озаглавленный «Положение на 
Ближнем Востоке», 

принилшя к сведению доклад Генерального 
с(кретаря от 30 сентября 1983 года 111 , 

ссылаясь на резолюцию 497 ( 1981) Совета Бе­
зопасности от 17 декабря 1981 года, 

вновь подтверждая свои резолюции 36/226 В 
от 17 декабря 1981 года, ES-9/1 от 5 февраля 
1982 года и 37/123 А от 16 декабря 1982 года, 

ссылаясь на свою резолюцию 3314 (XXIX) от 
14 декабря 1974 года, в которой акт агрессии быJ1 
определен ею, в частности, как «вторжение или 

нападение вооруженных сил государства на тер­

риторию другого государства или любая военная 
оккупация, какой бы временный характер она ни 
носила, являющаяся результатом такого вторже­

ния или нападения, или любая аннексия с приме­
нением силы территории другого государства ;,-~ли 

части ее», и предусмотрено, что «никакие сооб­
ражения любого характера, буд1, то политическо­
го, экономического, военного или иного характе­

ра, не могут служить оправданием агрессии», 

вновь подтверждая основопо.пагающий прин­
цип недопустимости приобретения территории 
силой, 

вновь подтвС'рждая примени:vюсть Женевской 
конвенции от 12 августа 1949 года о защите 
гражданского населения во 1>ремя войны 112 ко 
всем оккупированным палестинским и другим 

арабским территориям, включая Иерусалим, 

отмечая, что поведение, политика и действия 

Израиля со всей опрсделенност1:ю свидетельству­
ют о том, что он не является миролюбивым госу­
дарством-членом и что он не ныполняет своих 

обязательств по Уставу Организации Объединен­
ных Наций, 

111 А/38/458 - S/16015. Печат11ый текст см. Официаль­
,,ые отчеты Совета Безопасности, тридцать вось,1юй год, 
Дополнение за июль, август и сентябрь 1983 года, доку­

мент S/16015. 
нz United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973, р. 28'7. 

от,исчая dалее, что Израиль отказался, в на­
рушение статьи 25 ~·става, принять и выполнять 
r,;нигочисленныс соответствующие решения Сове­
та Безопасности, в частности резолюцию 497 
(1981), и тем самым нс выполняет своих обяза­
тельств по Уставу, 

1. решительно осуждает Израиль за невыпол­
r1с11ие им резолюции 497 (1981) Совета Безопас­
ности и резолюций 36/226 В, ES-9/1 и 37/123 А 
Генеральной Ассамблеи; 

2. вновь заявляет, что продолжающаяся ок­
купация Израилем Голанских высот и его реше­
ние от 14 декабря 1981 года установить свои за­
коны, юрисдикцию и администрацию на оккупи­

рованных сирийских Голанских высотах пред­
ставляют собой акт агрессии в соответствии с 
положениями статьи 39 Устава Организации Объ­
единенных Наций и резолюции 3314 (XXIX) Ге­
неральной Ассамблеи; 

3. вновь заявляет, что решение Израиля уста­
новить свои законы, юрисдикuню и администра­

цию на оккупированных сирийских Голанских вы­
сотах является незакинным и, следовательно, не­

действительны:Vt и нс имеет ник2кой силы; 

4. заявляет, что вся израи.r~ьская политика и 
практика аннексии или направленная на аннек­

сию оккупированных палестинских и других араб­

ских территорий, включая Иерусалим, является 
незаконной и представляет собой нарушение меж­
дународного права и соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций; 

5. вновь определяет, что все меры, принятые 
Израилем для введсния в действие его решения 
относительно оккупированных сирийских Голан­
ских высот, являются незаконными и недействи­

тельными и не должны признаваться; 

6. вн.овь подтверждает определение того, что 
все соответствующие положения, содержащиеся 
в приложении к Гаагской конвенции IV 1907 го­
да 113

, и Женевская конвенция от· 12 августа 1949 
года о защите гражданского населения во время 

войны по-прежнему распростраI1яются на сирий­
скую территорию, оккупируемую Израилем с 
1967 года, и призывает всех их участников соб• 
людать и обеспечить соблюдение их обязательств 
по этим документам при всех обстоятельствах; 

7. вновь определяет, что продолжающаяся с 
1967 года оккупация сирийских Голанских высот 
и их аннексия Израилем 14 декабря 1981 года 
после принятия Израилем решения установить 
свои законы, юрисдикцию и администрацию на 

этой территор,ии представляют постоянную yrpo• 
зу международному миру и безопасности; 

8. решительно порицает голос одного из по­
стоянных членов Совета Безопасности, подан­
ный против принятия Советом «должных мер» 
против Израиля по главе VII ~·става, о которых 

11
" Carnegic Endowment for lnternational Реасе, 

The Hague Co11t•e11tio11s and Dcclarations of 1899 and 1907 
(Ne\v York, Oxford University Press, 1915), р. 100. 


